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Actividade recomendada

Recommende activity

Modalidad

Bike mode

Tipo

Type

Distancia

Disttance

Desnivel

Height diference

Difi cultad

Diffi  cult

Época recomendada

Recommend seasson

Poder ser embajadora de este recorrido me hace muy feliz. Mis 
primeras pedaladas las di ayudada por mi padre, precisamente 

en el camino que llevaba a la que era nuestra casa, una bodega de esta 
zona. Ese día se convirtió en uno de los grandes días de mi vida y desde 
entonces disfruto del cicloturismo como la mejor manera de descubrir un 
territorio. Por ello poder mostraros el Condado do Tea sobre ruedas es más 
que un honor y un placer para mí. La Ruta del vino Rías Baixas nos facil-
ita el trazado y podemos visitar proyectos vinícolas de diferente índole que 
nos dan a conocer la cultura de este lugar a través de sus vinos. Además, el 
enoturismo empieza a formar parte de la actividad en este lugar y permite 
a los visitantes acercarse y disfrutar del trabajo al que me dedico. Recorrer 
en bici la senda del río Miño es una delicia, pudiendo disfrutar de su natu-
raleza de ribera, atravesar grandes zonas de viñedos y visualizar pesqueiras 
tradicionales que todavía se utilizan para pescar la tan apreciada lamprea. 

Being an ambassador for this route makes me very happy. I 
learnt to ride a bike with the help of my father, precisely 

along the road that led to what was our home, a winery in this area. 
That day became one of the greatest days of my life and since then I have 
enjoyed cycling as the best way to discover a territory. That is why being 
able to show you Condado do Tea on two wheels is more than an honour 
and a pleasure for me. The Rías Baixas Wine Route marks the way and we 
can visit diff erent wine projects that help us to discover the culture of this 
place through its wines. In addition, wine tourism is becoming part of the 
activity in this area and allows visitors to come and enjoy the work I do. 
Cycling along the Miño river path is a real pleasure, enjoying the riverside 
nature, crossing large areas of vineyards and seeing traditional pesqueiras 
(typical stone structures for fi shing) that are still used to catch the highly 
valued lamprey. 

Condado do Tea:
Vino y bici, mi maridaje favorito
Wine and cycling, my favourite pairing
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¡Te damos la bienvenida a la Ruta del Vino Rías Baixas!

Con más de dos décadas de historia, contamos con un centenar de asociados 
que te ofrecen multitud de opciones para que descubras el mundo del vino 
desde todos los puntos de vista.
Aprovecha para recorrer cualquiera de nuestras bodegas asociadas.

¡Todas ellas son visitables!

Welcome to the Ruta del Vino Rías Baixas!

With over two decades of history, we work with over one hundred partners who 
off er a multitude of options for discovering the world of wine from all points of 
view.
Take advantage and tour any of our partner wineries. 

They can all be visited! 

ADEGAS GALEGAS
Bodega
986 657 143 
enoturismo@adegasgalegas.es
www.adegasgalegas.es

SEÑORÍO DE RUBIÓS
Bodega
986 667 212
info@srubios.com
www.bodegas-cotoredondo.com

AS LAXAS
Bodega
986 665 444
aslaxas@bodegasaslaxas.com 
www.bodegasaslaxas.com

VIÑA NORA
Bodega
986 667 210
info@vinanora.com
www.vinanora.com

MARQUÉS DE VIZHOJA
Bodega
986 665 825
enoturismo@marquesdevizhoja.com 
www.marquesdevizhoja.com

LA VAL
Bodega
986 610 728
laval@bodegaslaval.com 
www.bodegaslaval.com

PAZO SAN MAURO
Bodega
986 658 285
info@pazosanmauro.com
www.marquesdevargas.com

PAZOS DE LUSCO
Bodega
986 658 519
info@lusco.es
www.lusco.es

ARBO AS NEVES

SALVATERRA DE MIÑO

Condado do Tea:
Listado de asociados / Partner List
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